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1 �1 Nakaeya Poloꞌna Yisasi ke neꞌafukeno aliꞌyaꞌale hunateꞌnea 
veꞌkamoꞌna mani avo neꞌkaove. Yisasi aliꞌya alisoa yafe mako ma 

mopafi veꞌkamoꞌa huoꞌnateꞌneaꞌmaki Yisasina faliꞌneapati alino hetiteꞌnea 
Anumaya Koti Afotimoꞌae Yisasi Kalaisiꞌae navaleteꞌana hunataꞌakeꞌna 
Yisasi ke huꞌna fole neꞌauve. 2  Nakaeyaꞌae maiꞌnaya nepu nasaꞌnimokiꞌae 
Kalesia kumate maiꞌnaya Anumaya Koti anakaꞌaife “Felukae.” huta falu 
fala hunelapateta mani avo neꞌkaove.

3  Anumaya Koti Afotimoꞌae Anumayati Yisasi Kalaisiꞌae vaya aliꞌana 
kayone hu yaꞌae lapaipamoꞌa falu lahapaisea yaꞌae lapamisaꞌae.

4 Meni kanafina miꞌko vayaꞌmoki haoꞌotake ya nehaya yafe mopale 
hani yaꞌmoꞌa aino latiꞌkano nofi kilateꞌnikeno ani yapati lavaleno laku 
lame alino katisea yafe Yisasiꞌa Anumaya Koti Afotimo haiya kava huno 
lakaeya haoꞌotake yapi maiꞌnonakeno Yisasiꞌa alino kalu helatekefe akesa 
afino akaiꞌa akufa haꞌkilateno faliꞌne. 5 Ani kava huꞌnea yafe Anumaya 
Koti aki alita asaka hiketao. Anumaya Kotiteka amuse hisuna yaꞌmoꞌa 
afaꞌa haneke haneke hume haise. Lamake.

Yisasi kanale ke mako keꞌake haneꞌne.
6 Yisasi Kalaisi vaya alino kayone hu yaꞌaleti akaeyate visaya yafe 

Anumaya Kotiꞌa ke hiketapa akaeyate uꞌnayaꞌmaki makaleꞌa fate akufa ke 
neꞌafitapa Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe kanale ke lapaꞌkameꞌya neꞌamea 
yafe nakaeya namoꞌyo neꞌaiye. 7 Lamake Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe 
fate kanale ke oꞌmaleꞌneaꞌmaki mako vayaꞌmoki ani ke huꞌa haviya nehae. 
Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe kanale ke aiꞌa yahae nehuꞌa fate akufa ke 
lahapaꞌnepaiketapa aole lapaipa lapaꞌkesa neꞌafea kava hunelapatae. 8  Havi 
kava hunelapatayaꞌmaki maleka lapaꞌkesa maleo. Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea 
yafe kanale ke lahapapaiꞌnoa kemoꞌa lamakeꞌake nehiki afeo. Lakaeyafi 
koꞌkuꞌnapi kayo kayo anakapi fate ke lahapapaisunaketapaena oꞌafeo. 
Ani fate ke lahapapaisaya vayaꞌaina Anumaya Kotiꞌa hai vaipateteno ata 

Kalesia
Kalesia kumate maiꞌneꞌa Yisasi ke afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaite 
Poloꞌa mani avo kano apamiꞌne. Yisasiꞌa ako faliꞌneapati hetino koꞌkuꞌnapi 
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kumapi hupatese huꞌnae nehoe. 9 Aꞌkeꞌainaka lahapapaiꞌnoa ke eteꞌna 
makoꞌae lahapapaikefe hoe. Mako vayaꞌmoki Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe 
lahapapaiꞌnoa kanale ke lapaipafi maleꞌnaya akufa ke lahapaꞌopaiꞌa fate ke 
lahapapaisayana ani lahapapaisaya vayana Anumaya Kotiꞌa hai vaipateno 
ata kumapi hupatese huꞌnae nehoe.

10 Mani ke nehoana vayaꞌmoki afiꞌa amuse hunatesaya keꞌake nehufe? 
Heꞌe ani akufa ke nohoe. Anumaya Kotiꞌa afino “Kanale ke nehane.” 
huno hunatesea yafe huketapa neꞌafife? He ani ke nehoe. Aꞌkeꞌainaka 
huꞌnoa kavana aketeꞌa vayaꞌmoki amuse hisaya yafe neꞌnahaiyaꞌmaki 
meni “Amuse hukae.” huꞌnae nohoe. Vayaꞌmoki “Kanale kava nehe.” huꞌa 
hisaya yafe nahaininana Yisasi aliꞌya veꞌka oꞌmaunine.

Poloꞌa Yisasi ke neꞌafikeno aliꞌyaꞌale huteꞌnea avake.
11 Nepu nasaꞌnimokitapa lahapaꞌnepauki afeo. Aꞌkeꞌainaka lapaꞌkaeya 

lahapapaiꞌnoa ke Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea kanale ke vayaꞌmoki apaꞌku 
apaꞌkesafati aliꞌa fole oꞌaiꞌnaki Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa aipa akesafati 
alino fole aiꞌne. 12  Mako vayapati ani ke oꞌafiꞌnoe. Ani kava huꞌa mako 
vayaꞌmoki aliꞌa naya hakeꞌna mani ke oꞌafiꞌnoaꞌmaki Yisasi Kalaisiꞌa 
akaiꞌa mani ke alino fole aikeꞌna afiteꞌna lahapapauve.

13  Aꞌkeꞌainaka nakaeya Yuta vayaꞌai mono ke afiꞌna alakepa huꞌneꞌna 
aꞌkame maleꞌnoketapa nakaeya navakeꞌa ako afiꞌnae. Anumaya Koti 
anakana Yisasi ke afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaina nahau huoꞌapateꞌna 
hapaꞌna hano hukefe lusiya huꞌna aliꞌna haviya hupateꞌnoe. 14 Nakaeyaꞌni 
aunale vayana apaꞌkaseꞌna Yuta vayaꞌai mono ke aliꞌna hipoꞌya huteꞌna 
lusi aliꞌya aliꞌna lakinakomoki huꞌnaya ke afiꞌna alakepa huꞌna aꞌkame 
maleꞌnoe.

15 Aꞌkame maleꞌnoaꞌmaki hokoteno itaꞌnimoꞌa alioꞌnateꞌnikeno aliꞌyaꞌa 
alisoa yafe Anumaya Kotiꞌa nakaeyafe “Fate akufa veꞌka maiyo.” 
hunateteno akaiꞌa vaya alino kayone hu yateti nakaeya hapaliꞌne. 
16  Nakaeyafe afiteno hapali maleꞌnea yafe Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌaipina 
Yisasi ke hapapaisoa yafe akaeya mafaꞌneꞌa nakaeya naulakale fole 
aikeꞌna aepaꞌa afiteꞌna mako ma mopale veꞌkae naveliꞌnea yafe “Na 
akufa ya naveliꞌne?” huꞌna apafioꞌkeꞌnoe. 17 Apafioꞌkeꞌna Yelusalemu 
kumate hokoteꞌa Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea vayaꞌaite oꞌuꞌna ani 
ke apafioꞌkeꞌnoaꞌmaki alu koteka Alepia uꞌna ako maikeꞌna eteꞌna 
Tamasiꞌkasi kumateka eꞌnoe. 18  Aoleꞌae makoꞌae kafu maiteꞌna Yelusalemu 
kumate haiꞌna Pitaꞌae maiꞌnetaꞌa aole sotaꞌake maiꞌneꞌna kake huꞌnoꞌae. 
19 Maiꞌnetaꞌa Yisasi akanaꞌamoꞌa akiꞌa Yemisiꞌa akaiꞌake akeꞌnoe. Mako 
Yisasi ke neꞌafikeno aliꞌyate hupateꞌnea vayana oꞌapaꞌkeꞌnoe. 20 Nakaeya 
kasuke nohuki Anumaya Koti aulakale lamake huꞌna mani avo neꞌkaove.

21 Yelusalemu kumateti ataleꞌna Silia kotekaꞌae Silisia kotekaꞌae uꞌnoe. 
22  Ina kava huꞌna uꞌneꞌna huꞌnoaꞌmaki Yutia aupalika maiꞌneꞌa Yisasi ke 
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neꞌafea anakaꞌmoki nakaeya naukosa oꞌnakeꞌnae. 23  Naukosa oꞌnakeꞌa 
nakaeyafena make huꞌa nehakeꞌa ani vayaꞌmoki afiꞌnae “Aꞌkeꞌainaka 
Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌnaya vayafe ‘Oꞌnahaiya kava 
nehae.’ huteno ‘Ani kava hano hise.’ huno lakaeya latafa huno kayo 
keve lamiꞌnea veꞌkamoꞌa meni Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe ke huno 
fole neꞌaiye.” huꞌa huꞌnakeꞌa afiꞌnae. 24 Ani ke hapapaikeꞌa neꞌafiꞌa 
Anumayamona naku amiꞌnoa yafe Anumaya Koti aki aliꞌa asaka huꞌnae.

Mako Yisasi ke neꞌafikeno aliꞌyate hupateꞌnea anakaꞌae 
Poloꞌae kake huteꞌa makoꞌke apaipale maleꞌnae.

2 �1‑2  Naya aole hano huteno naiyalekati aoleꞌae aoleꞌae kafu maitokeno 
Anumaya Kotiꞌa uvo huno hunatekeꞌna Yelusalemu kumate eteꞌna 

neꞌuꞌna Panapasiꞌae Taitasiꞌae anavaletoketa loꞌkata uꞌnone. Uteta 
haviku mono kava vayaꞌmoki ke nehoa aliꞌyafe “Havi kava nehane.” 
huꞌa hisakeꞌna “Afa aliꞌya oꞌaliꞌnoe.” huteꞌna fatako huꞌna Yisasiꞌa 
lakaeyate faliꞌnea yafe kanale ke ina kava huꞌna Isaleli nofi oꞌmai 
vayaꞌaina hapaꞌnepauva kavana mono kava vayaꞌaleꞌke uꞌna hapapaiꞌnoe. 
3‑4 Hapapaukeꞌa atalu huꞌa maiꞌnayapi mako vayaꞌmoki kasuke nehuꞌa 
“Lakaeya Yisasi ke afita laipafi maleꞌnona vaya maiꞌnone.” nehuꞌa lakesi 
huꞌa lakekefe nopi haiꞌa maiꞌnae. Maiꞌneꞌa avaleꞌna uꞌnoa veꞌka Taitasife 
“Yuta vayaꞌmokita lakoya anoꞌa laka nehuna ya hutapa Taitasi akufa laka 
heo.” huꞌnae. Taitasiꞌa akaeya Isaleli nofi veꞌka oꞌmaiꞌnifa Kaliꞌki nofi 
veꞌka maiꞌnea yafe ani ke nehae. Nehaketa monote kava vayaꞌmokita 
apaꞌkaeyafe “Apaotenaki ataleo.” haketa afaꞌa maiꞌnone. Ani lakesi haya 
vayaꞌmoki “Moseseꞌa ke male maleꞌnea ke aꞌkame malesune.” huꞌa nehae. 
Ani ke male maleꞌnea kemoꞌa nofi hulateꞌnea ke haneꞌneaꞌmaki Yisasi 
Kalaisiꞌae aita kamata maiꞌnona yafe ani nofi ako kalu helateꞌniketa 
kanale huta maiꞌnonaꞌmaki ani vayaꞌmoki “Halate etetapa ani nofipi 
maiyo.” huꞌa hae. 5 Nehayaꞌmaki apaꞌkae ke lamake oꞌafita huta Taitasi 
akufa laka ohuꞌnone. Laka huninana aꞌkeꞌainaka keꞌae lamakeꞌake ke 
Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea keꞌae loꞌkano haneseana haviya huke nehuta 
laka ohuꞌnone. Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe lamake ke haneke haneke 
hisea yafe apaꞌkae ke oꞌafitafa huꞌnone.

6  Yelusalemu uꞌna ke hapapaiꞌnoa vayafe “Apaꞌkiꞌae kava vaya maiꞌnae.” 
huꞌnayaꞌmaki “Aꞌkeꞌainaka huꞌnaya kavana afa ya haneꞌne.” nehuꞌna 
nakesa afoana Anumaya Kotiꞌa ala laki haneꞌnea yaꞌae ameka lakufaleꞌae 
akesa noꞌafe. Ani kava vayaꞌmoki ke nahapaiyaꞌmaki saufa ke mako 
hakeꞌna oꞌafiꞌnoe. 7 Oꞌafinoaꞌmaki inake huꞌa apaꞌkesafi ako afiꞌnae 
“Yuta vayaꞌaite Yisasiꞌa faliꞌnea yafe hapapaisea yafe Anumayamoꞌa 
Pitana hutekeno uꞌnea kava huno Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌaite Yisasiꞌa 
faliꞌnea yafe hapapaisea yafe Anumayamoꞌa Polona hutekeno uꞌne.” huꞌa 
afiteꞌa aliꞌya aepaꞌniꞌa neꞌakeꞌa “Kanalene.” huꞌa hunateꞌnae. 8  Anumaya 
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Kotiꞌa loꞌkiyaꞌaleti Pitana Yuta vayaꞌaipi Yisasi ke hapapaisea yafe alino 
hetiteꞌneno ani kava huno Anumaya Kotiꞌa loꞌkiyaꞌaleti nakaeya Isaleli 
nofi oꞌmai vayaꞌaipi Yisasi ke hapapaisoa yafe alino hetinateꞌne. 9 Ani 
ke hapaꞌnepaukeꞌa “Kava vaya maiꞌnae.” hupateꞌnaya vayana Yisasina 
akanaꞌamoꞌa Yemisiꞌae Pitaꞌae Yoniꞌae ani ke neꞌafiꞌa “Lamake hane.” huꞌa 
“Anumayamoꞌa ani aliꞌya kamiteno vaya alino kayone hu yaꞌaleti kaya 
nehe.” huteꞌa apayana Panapasiꞌae laꞌamiꞌniketa laipa makopi neꞌmaleta 
“Lanaꞌkaeya Isaleli nofi oꞌmai vayapi utana aliꞌya aliꞌao.” huꞌa hunelaꞌateꞌa 
“Lakaeya Yuta vayaꞌaipi aliꞌyana alisune.” huꞌa huꞌnae. 10 Huteꞌa makoꞌke 
keꞌae huneꞌmaleꞌa inake hae “Yuta vayaꞌai folakapina neꞌyaꞌapi oꞌmalesea 
vayafe kanale hutana apaya hiꞌao.” huꞌa huꞌnayanakeꞌna ani yafe nakesa 
ako neꞌafiꞌna ani akufa yafe lusiya huno neꞌnahaikeꞌna kafekafe huꞌna 
miꞌko afina neꞌaloe.

Pitaꞌa havi kava huꞌnea ya Poloꞌa huno fole aiteꞌne.
11‑13  Pitaꞌa Atioꞌku kumate eno maiꞌneno hokoteno Yisasina apaꞌku 

neꞌamea Yuta nofi oꞌmai vayaꞌae kanale huno neꞌya neꞌneaꞌmaki Yemisi 
maiꞌneatekati mako vaya eꞌa vaꞌyi hakeno Pitaꞌa ma akesa neꞌafe “Heꞌe 
huꞌnona ya neꞌataleꞌna Yuta nofi oꞌmai vaya Yuta vayaꞌmoki apaꞌkoyamo 
anona laka ohuꞌnaya vayaꞌae neꞌya neꞌnoa yafe ke nahaisafi?” huteno 
Yuta nofi oꞌmai vaya neꞌapataleno aote uno neꞌya neꞌnekeꞌa miꞌko Yisasina 
apaꞌkuꞌa neꞌamea Yuta vayaꞌmoki ani kava huꞌa apaipafi afiꞌa oꞌmaleꞌa 
amekati nehuꞌa apataleꞌa apaote uꞌa neꞌnakeno Panapasiꞌa amekati 
nehaya kava aketeno ani akufa kavaꞌake huꞌne. Hikeꞌna Pitana akoana 
havi kava huꞌnikeꞌna uꞌna aketeꞌna vaya apaulakale ke amaꞌkiꞌnoe. 14 Ke 
neꞌamaꞌkiꞌna Yisasiꞌa lakaeyatefe faliꞌnea yafe lamakeꞌake kanale ke 
fatako huno haneꞌnea kate noꞌvakeꞌna apaꞌketeꞌna miꞌko vaya maiꞌnakeꞌna 
Pitana hapaiꞌnoe “Pitaka kakaeya Yuta nofi veꞌka maiꞌnanaꞌmaki Yuta 
vayaꞌmoki nehaya kava ohuꞌka Yuta nofi oꞌmai vayaꞌmoki nehaya kava 
nehuꞌka Yuta nofi oꞌmai vayaꞌae neꞌyana ako neꞌnane. Naꞌya hikeꞌka meni 
kakaeya Yuta nofi oꞌmai vayaꞌaife ‘Yuta vayaꞌmoki nehaya kava heo.’ 
huꞌka apaumomo maleꞌnane?”

Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe afino aipafi malesea veꞌkae 
Anumaya Kotiꞌa “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huno hutekaiye.

15‑16  Yuta nofi vaya oꞌmaiꞌneꞌa haoꞌotake kava nehaya vaya lakaeya 
oꞌmaiꞌnonaꞌmaki Yuta nofi aꞌnemoki alilateꞌnaya yafe Yuta nofi vaya 
maiꞌneta lakaeya ako afiꞌnone Mosese ke male maleꞌnea ke mako 
veꞌkamoꞌa miꞌko aꞌkame malesea loꞌkiyaꞌa ohaneꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa 
neꞌakeno “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huno huoꞌatekaiyaꞌmaki Yisasi 
Kalaisiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe afino aipafi maleꞌnea yafeꞌke Anumaya 
Kotiꞌa “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huno huteꞌne. Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea 
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yafe lakaeyaꞌae afita laipafi maleꞌnona Yuta vayaꞌmokita Anumaya Koti 
ke male maleꞌnea ke miꞌko aꞌkame malesuna loꞌkiyati oꞌmaleꞌneaꞌmaki 
“Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huno hulatesea yafe Yisasi Kalaisiꞌa lakaeyate 
faliꞌnea yafeꞌke afita laipafi maleꞌnone. Ani yaꞌake nehunakeno Anumaya 
Kotiꞌa nelakeno “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hulateꞌne. Mako vayaꞌmoki 
Mosese ke male maleꞌnea ke aꞌkame malesaya yateti Anumaya Kotiꞌa 
“Alakepa vaya maiꞌnae.” huno huoꞌapatekaiye. 17 Anumaya Kotiꞌa 
lakaeyafe “Alakepa vaya maiꞌnae.” hulatesea yafe Yisasi Kalaisiꞌae 
loꞌkata maiꞌneta akaeyafe lameꞌatiti nehunakeꞌa vayaꞌmoki lakaeyafe 
“Haoꞌotake kava nehaya vaya maiꞌnae.” huꞌa hisaketapaena Yisasi 
Kalaisiꞌa “Haoꞌotake kava heo.” huno alino haviya nelahaife? Heꞌe ani 
kava ohutafa huꞌne. 18  Ohuꞌneaꞌmaki aꞌkeꞌainaka Mosese ke male maleꞌnea 
ke aꞌkame maleꞌnonaꞌmaki ani kava nehuna yafe Anumaya Kotiꞌa 
“Alakepa vayane.” huno huolateꞌnea yafe afiteta neꞌataleta “Meni Yisasiꞌa 
lakaeyate faliꞌnea yafe afita laipafi maleꞌnone.” huta nehunaꞌmaki eteꞌna 
nakaeya aiꞌna yahae huꞌna “Aꞌkeꞌainaka maiꞌnoa kate ukoe.” huꞌnininana 
haviya huninine. 19 Mosese ke male maleꞌnea ke aꞌkame hume hume 
haiꞌnoa yafe “Alakepa veꞌkae huoꞌnatekaiye.” huꞌna afiteꞌna faliꞌnaya 
vayaꞌmoki nehaya kava huꞌna ani ke nameꞌatiti nohoe. Anumaya Kotiꞌa 
maike maike hu avamuꞌa namikeꞌna haisea kava huke huke huꞌna maisoa 
yafe ani ke male maleꞌnea kemoꞌa nahaekeꞌna ako faliꞌnoe. Yisasiꞌa 
nakaeya haoꞌotake yaꞌmo anonaꞌa alisea yafe yofo yosale faliꞌnikeꞌna 
nakaeyaꞌae yofo yosale akaeyaꞌae ako faliꞌnoe. 20 Faliꞌnoa yafe aꞌkeꞌainaka 
maiꞌnoa akufa kava ohuꞌna Yisasiꞌa naipafi maiꞌnea yafe ma mopale 
nakaiꞌnike uꞌneꞌna nohoaꞌmaki Yisasiꞌa Anumaya Koti mafaꞌnemoꞌa 
nakaeyafe hau ayamopafati nehaikeno faliꞌnea yafe afiꞌna naipafi 
maleꞌnoa yateti haekafa huꞌna neꞌmauve. 21 Mosese ke male maleꞌnea ke 
aꞌkame maleꞌnona yafe Anumaya Kotiꞌa “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huno 
hulateꞌnininana Yisasiꞌa afa kate faliꞌninine. Inake huꞌnae nehoe Anumaya 
Kotiꞌa vaya alino kayone hulatekeno Yisasiꞌa faliꞌnea yaꞌmoꞌa afa yaꞌkana 
nehe huꞌna naꞌkameꞌya oꞌamikoe.

Ke male maleꞌnea ke aꞌkame malesaya auꞌava yaꞌae Yisasiꞌa lakaeyate 
faliꞌnea yafe afiꞌa apaipafi malesaya auꞌava yaꞌaefe huꞌne.

3 �1 Hae. Kalesia kumate aneki vayana afeo. Yisasiꞌa “Alakepa vaya 
maiꞌnae.” huno hulatesea yafe yofo yosale lakaeyate faliꞌnikeꞌna 

nakaeya lahapapauketapa lapaulakafati akaeya akeꞌnekeꞌkana hutapa 
aketapa alakepa huꞌnayaꞌmaki nalaꞌa lapaꞌkaeya ano lapavataka hiketapa 
anekinaki nehutapa Yisasi ke ataletapa Mosese ke male maleꞌnea keꞌake 
afitapa aꞌkame neꞌmalae? 2  Nakaeya meni makoꞌke yafe lapafikekefe 
nehoe “Mosese ke male maleꞌnea kele aꞌkame neꞌmalakeno Anumaya 
Koti Fate Akufa Avamuꞌa lapaipafi eno faleꞌnifi Yisasiꞌa lakaeyate 
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faliꞌnea yafe afitetapa lapaipafi neꞌmalakeno eno lapaipafi faleꞌnife?” 
huꞌna lapafineꞌkoe. He Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe afitapa lapaipafi 
maleꞌnaya yafe lapaipafi eno maiꞌne. 3  Hokotetapa Yisasi ke afitapa 
lapaꞌkuꞌa amitakeno Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa lapaya 
huꞌneaꞌmaki meni naꞌya hiketapa anekinaki nehutapa ameka lapaꞌkufaena 
lapaꞌkesa neꞌafitapa “Nakaiꞌnike Yuta vayaꞌmoki nehaya kavaꞌake 
nehuꞌna alakepa veꞌka maikoe.” hutapa nehae. 4 Hokote afina Yisasi 
ke afitapa lapaipafi maleꞌnaya yateti aliꞌa haviya hulapateꞌnaya ya afa 
yaꞌkana nehife? Heꞌe afaꞌa oꞌaliꞌnayaꞌmaki Yuta vayaꞌmoki aꞌa lapavataka 
nehayanaketapa etetapa apaꞌkaeya apaꞌkame neꞌvafe? 5 Anumaya Kotiꞌa 
akaiꞌa Fate Akufa Avamuꞌa lapamiteno loꞌkiyaꞌaleti oꞌakeꞌnona avame 
hu yaꞌa alino fole aiꞌneana na yateti ani kava huꞌne? Mosese ke male 
maleꞌnea ke aꞌkame maleꞌnaya yafe huꞌnife? Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea 
yafe afitapa lapaipafi maletetapa lapaꞌkuꞌa amitapa alakepa huꞌnaya yafe 
ani kava huꞌnife? He Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe afitapa lapaipafi 
maleꞌnaya yafe ani kava huꞌne.

6  Ani kava huꞌnea yafe Anumaya Koti autamafi Epalahamufe inake 
huꞌne

“Anumaya Kotiꞌa hutesea yafe afino aipafi maleꞌneno aku amino 
alakepa huꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa ‘Alakepa veꞌka maiꞌnane.’ 
huno huteꞌneane.”

7 Ina kava huꞌnea yafe afitapa alakepa heo. Epalahamuꞌa huꞌnea kava huꞌa 
Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi maleteꞌa apaꞌkuꞌa amiꞌa alakepa huꞌnaya 
vayana Epalahamu nofi anaka maiꞌnae. 8  Anumaya Kotiꞌa aꞌkeꞌainaka 
inake huno akesaꞌa afiꞌne “Yuta nofi oꞌmai vayaꞌmoki nakaeyafe afiꞌa 
apaipafi malesakeꞌna ‘Alakepa vaya maiꞌnae.’ huꞌna hupatekauve.” huno 
afiꞌneno kanale keꞌa Epalahamufe haꞌnepaino Anumaya Koti autamafi 
inake huno kamaleꞌne

“Kakaeya kanale ke hapapaikeꞌa Yuta nofi oꞌmai vayaꞌmoki miꞌko 
afisakeno Anumaya Kotiꞌa kanale manu apamisikeꞌa kanale huꞌa 
maikae.” huno avopina kamaleꞌneane.

9 Kamaleꞌneanakeno Epalahamuꞌa Anumaya Kotiꞌa hutesea yafe afino 
aipafi maleꞌneno aku amino alakepa huꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa kanale 
manu amiꞌne. Amiꞌnikeꞌa mako vayaꞌmoki Epalahamuꞌa huꞌnea kava 
huꞌa Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi neꞌmalaya vayana Anumaya Kotiꞌa 
akaiꞌa ani kanale manu neꞌapame. 10 Anumaya Koti autamafi inake huꞌa 
kamaleꞌnayane

“Mako vayaꞌmoki miꞌkomaꞌa Mosese ke male maleꞌnea ke aꞌkame 
oꞌmaleꞌa makoꞌkeꞌa aliꞌa atakaesayana Anumaya Kotiꞌa hai 
vaipateteno hani kumapi apatekaiye.” huꞌa kamaleꞌnayane.

Ani yafe meni mako vayaꞌmoki “Mosese ke male maleꞌnea kele 
aꞌkame malesukeno Anumaya Kotiꞌa ‘Alakepa veꞌka maiꞌnane.’ huno 
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hunatekaiye.” huꞌa nehaya vayaꞌmoki miꞌko keꞌa aꞌkame oꞌmalesayana 
Anumaya Kotiꞌa hani kumapi apavaleno apatekaiye. 11 Anumaya Koti 
autamafi inake huno kamaleꞌneane

“Anumaya Kotife afino aipafi maleꞌnea veꞌkaena Anumaya Kotiꞌa 
akaiꞌa neꞌakeno ‘Alakepa veꞌka maiꞌnane.’ huno huteteno maike 
maike hu avamu amisikeno loꞌkiya vaino maike.” huno avopi 
kaꞌneane.

Ani ke afuna yafe lamake ako afiꞌnone Mosese ke male maleꞌnea ke 
aꞌkame malaya kateti Anumaya Kotiꞌa aketeno “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” 
huno huoꞌatekaiye. 12  Mako Mosese huꞌnea ke inake huno avopi 
kamaleꞌniki afeo.

“Moseseꞌa ke male maleꞌnea ke miꞌkoꞌa aꞌkame malesea veꞌkamoꞌa 
maino loꞌkiya vaike.” huno avona kamaleꞌne.

Ani kemoꞌa “Lapaꞌkaitapi ina kava ma kava heo.” huꞌneaꞌmaki Anumaya 
Kotife afita laipafi malesuna yafena ohuꞌne. Ani aole kemoꞌa fate fate ya 
huꞌana huꞌnaꞌae. 13  Mosese ke male maleꞌnea ke miꞌko aꞌkame oꞌmaleꞌnona 
yafe mako nofipi maiꞌnonanaketa hani kumapi ata leke leke nehea 
kumapi ukunaꞌmaki lakaiti ani kava humo anonaꞌa Yisasiꞌa lahaꞌmano 
ani nofina heno aꞌkano huno miya helatesea yafe yofo yosale faliꞌne. 
Anumaya Koti autamafi inake huꞌa kamaleꞌnae

“Yofo yosale nili aiteꞌa asaikeꞌa falisaya vayana Anumaya Kotiꞌa kayo 
apamisikeꞌa faliteꞌa hani kumapi ukae.” huꞌa kamaleꞌnae.

Yisasina yofo yosale nili aiteꞌa asaimaleꞌnaya yafe Yisasife inake huꞌa 
nehae “Anumaya Kotiꞌa kayo neꞌameanakeno faliteno hani kumapi ata 
leke leke nehea kumapi uke.” huꞌa huꞌnae. 14 Inani akufa ya fole aikeno 
faliꞌnea yafe aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotiꞌa Epalahamuna kanale manu 
amiꞌnea manu Yuta nofi oꞌmai vayaꞌae meni apamiketa lakaeya Yisasiꞌa 
lakaeyate faliꞌnea yafe afita laipafi maleꞌnona yafe Anumaya Kotiꞌa 
“Lapamikoe.” huno huꞌnea Fate Akufa Avamuꞌa laipafi ako lamiꞌne.

Anumaya Kotiꞌa ke male maleꞌnea kemoꞌa “Ma ya kamikoe.” 
huno loꞌkiya vaimaleꞌnea ke alino oꞌatakakaiye.

15 Nepu nasaꞌnimokitapa Anumaya Kotiꞌa “Mako ya lapamikoe.” huno 
loꞌkiya vaimaleꞌnea ke meni vayaꞌmokita nehuna akufa kava huꞌneanaki 
aepaꞌa afisae. Mako veꞌkamoꞌa akesa afino “Falisoa afina ma ya alikane.” 
huno aulaka akeꞌneno huno loꞌkiya vaino avopi kamaleꞌnisikeꞌa vayaꞌmoki 
ani keꞌa afitesakeno faliseana huꞌnea ke mako vayaꞌmoki aliꞌa haviya 
ohuꞌa apaipa apaꞌkesafati mako ke ani hume uno ataleꞌneate huꞌa avayu 
ohukae. Anumaya Kotiꞌa ani kava huno loꞌkiya vaimaleꞌnea kemoꞌa 
alaki eno kanale huke. 16  Anumaya Kotiꞌa “Ma ya kamikoe.” huno akaiꞌa 
huno loꞌkiya vaino Epalahamuꞌae makoꞌke akehoꞌamoꞌaefeꞌke huꞌne. 
Ani Anumaya Koti autamafi kamaleꞌnea ke “Kakehoꞌkamokife nehuꞌna 
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miꞌko vayaꞌaife nehoe.” huno ohuꞌneaꞌmaki “Makoꞌke kakehoꞌkamoꞌke 
amikoe.” huno huꞌne. Ani huꞌnea veꞌka Yisasi Kalaisife huꞌne. 17 Mani 
nehoa keꞌnimo aepaꞌamoꞌa ma kava huꞌne. Hokoteno Anumaya Kotiꞌa 
Epalahamufe “Ma ya kamikoe.” huno loꞌkiya vaino haya maletekeno fo 
hataleti teti kafu (430 kafu) eno utekeno anile Mosese ke male maleꞌnea 
kemoꞌa vaꞌyi hikeꞌa afiꞌnae. Afiꞌnayaꞌmaki ani kemoꞌa hokoteno huno 
haya maleꞌnea kemona lamake huno ano kalopa oꞌatalekaiye. Ani 
kemoꞌa aꞌkeꞌainaka Epalahamufe “Kamikoe.” huno hapaiꞌnea ke fanane 
ohuno haneke haneke huꞌne. 18  Anumaya Kotiꞌa Epalahamufe “Ma ya 
hukatekauve.” huno loꞌkiya vaino haya maleꞌnea kemoꞌa inake huno huꞌne 
“Alakepa vaya maiꞌnae.” huno akaiꞌa afaꞌa hulatesea yafe huꞌneaꞌmaki 
lakaeya “Mosese ke male maleꞌnea ke aliteta aꞌkame malesunakeno 
Anumaya Kotiꞌa ‘Alakepa vaya maiꞌnae.’ huno hulatekaiye.” huta 
hisutaena kasuke nehune. “Lakaiti nehuna kavateti ani ke hulateꞌne.” 
huta nehunaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa “Nakaiꞌnike afaꞌa hulapatekauve.” 
huno ako haya maleꞌne.

19 Ani “Kamikoe.” huno loꞌkiya vaino haya maleꞌnea ke huꞌneana na 
kava hikeno mako keꞌae ke male maleꞌnea ke huno fole aino lahapaiꞌne? 
Ani kemo aepaꞌa lahapapaikuki afeo. Lakaeya haoꞌotake kava huna 
yana lavelikefe ke male maleꞌnea keꞌa kamalekeno haneꞌneaꞌmaki 
haneme haneme haisea yafe ohuꞌniki Anumaya Kotiꞌa ma akesa neꞌafe 
“Epalahamu akehoꞌamofe ‘Ma ya kamikoe.’ huꞌna loꞌkiya vaiꞌna haya 
maleꞌnoa ke amiꞌnoa veꞌka Kalaisiꞌa vaꞌyi hiseana ani ke male maleꞌnea 
kemo aliꞌyaꞌa alino avaya akaiye.” huno huꞌne. Ani ke male maleꞌnea ke 
Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌa hapapaikeꞌa apaꞌkaeya mako 
folakate veꞌka Mosesena hapaikeno Moseseꞌa ani kava huno vayaꞌaina 
hapapaiꞌne. 20 Moseseꞌa folakaꞌapifi maiꞌneno hapaꞌnepaiyaꞌmaki 
aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotiꞌa huno loꞌkiya vaino haya maleꞌnea ke 
Epalahamuna hapaikefena mako veꞌka hutekeno eno haꞌopaiꞌneaꞌmaki 
lusi ala ke haneꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa makoꞌke veꞌka maiꞌneno 
haute uno hapaiꞌne.

Mosese ke male maleꞌnea kemoꞌa Kalaisife afita laipafi 
malesuna yate lavalesea yafe yakailatesea afotimo maiꞌne.

21 Ani kava hikeno Anumaya Kotiꞌa Epalahamufe huno loꞌkiya vaino 
haya maleꞌnea ke hapaikeno henakaꞌa Mosese ke male maleꞌnea kemoꞌa 
vaꞌyi huteno hokote ke akaseno kameꞌa haneꞌnife? Heꞌe ani kava ohuꞌne. 
Mosese ke male maleꞌnea ke aꞌkame neꞌmalona yafe maike maike hisuna 
lavamu lamiseana ke male maleꞌnea ke aꞌkame neꞌmalona yafe Anumaya 
Kotiꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hulateninaꞌmaki ani keꞌamoꞌa 
maike maike hisuna lavamu lamisea loꞌkiyaꞌa oꞌmaleꞌne. 22  Loꞌkiyaꞌa 
oꞌmaleꞌneaꞌmaki Anumaya Koti autamamoꞌa inake huꞌne “Miꞌko mopale 
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vayaꞌmoki haoꞌotake kava huꞌa apaꞌkaiꞌapi akeꞌa hapaꞌye nehaya yaꞌmoꞌa 
apatafa huno nofi hupateꞌne.” Nofi hupateꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa inake 
he “Nakaeya ‘Ani ya alikae.’ huteꞌna huꞌna loꞌkiya vaiꞌna haya maleꞌnoa ya 
alisaya yafe Yisasiꞌa apaꞌkaeyate faliꞌnea yafe afiꞌa apaipafi malesakeꞌna 
nofipi maiꞌnaya vayaꞌaina heꞌna kalu hepatekauve.” huꞌne.

23  Hokoteta Yisasife afita laipafi malesuna ke fole oꞌaiꞌnea afina 
Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe afita laipafi malesuna ke Anumaya Kotiꞌa 
lavelisiketa akesuna yafe Mosese ke male maleꞌnea kemoꞌa lusiya huno 
nofi hulateꞌneno kava hulateꞌne. 24 Yisasi Kalaisiꞌa fole oꞌaiꞌnea kanafi 
Mosese ke male maleꞌnea kemoꞌa kava hulateꞌnikeno Yisasi Kalaisiꞌa fole 
aino lakaeyate faliꞌnea yafe lakaeya afita laipafi neꞌmalona yafe Anumaya 
Kotiꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hulateꞌne. Ani kava hulatesea yafe 
Mosese ke male maleꞌnea kemoꞌa kava hulateꞌne. 25 Kava hulateꞌneaꞌmaki 
Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe afita laipafi maleꞌnona ke vaꞌyi huꞌnea yafe 
meni Mosese ke male maleꞌnea kemoꞌa makoꞌae kava hunolate.

Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe afita laipafi maleꞌnona 
yafe Anumaya Koti mafaꞌne maiꞌnone.

26  Lapaꞌkaeya miꞌkoꞌamokitapa Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe afitapa 
lapaipafi neꞌmaletapa lapaꞌkuꞌa amitapa alakepa hutetapa Yisasi 
Kalaisiꞌae loꞌkatapa maiꞌnaya yafe Anumaya Kotiꞌa alopa mafaꞌneyakaꞌa 
maiꞌnae. 27 Anumaya Kotiꞌa Yisasi Kalaisi akuꞌainaka lapavaleno 
lapateꞌneno akaeyaꞌae makopi maiꞌnakeno li falelapateketapa lapaꞌkufale 
kena nehavaiya avamete Yisasina havailiꞌnae. 28  Havailiꞌnetapa Yisasiꞌae 
loꞌkatapa neꞌmaiya vaya mako aiyayi huta maiꞌnae. Yuta vayaꞌae Yuta nofi 
oꞌmai vayaꞌae. Miya oꞌali aliꞌya vayaꞌae aꞌva kate maiꞌneꞌa miya neꞌalea 
vayaꞌae. Aꞌneꞌae veꞌae noꞌmaiyaꞌmaki meni Yisasi Kalaisi akuꞌainaka 
neꞌmaiya yafe mako aiyayi hutapa makoꞌke anakaꞌake maiꞌnae. 29 Makopi 
maiꞌnetapa Kalaisi vaya maiꞌnaya yafe Epalahamu akehoꞌamokana hutapa 
maiꞌnetapa Anumaya Kotiꞌa Epalahamufe “Ma ya hukatekauve.” huno 
loꞌkiya vaino haya maleꞌnea yana lapaꞌkaeyaꞌae alikae.

Kalaisiꞌa huꞌnea yateti Anumaya Koti mafaꞌneyaka hamaleꞌnone.

4 �1 Nakaeya kemo aepaꞌa inake huꞌna fole aiꞌna lahapapaikefe huki 
afeo. Afoꞌamoꞌa mafaꞌneꞌamofe “Miꞌko afeno yaꞌniꞌa kamikoe.” huno 

kahalita huteꞌneaꞌmaki aise mafaꞌne maiꞌnea afina miꞌko mopa akaeya 
ya haneꞌneaꞌmaki ani afeno yana oꞌalino afaꞌa aliꞌya veꞌkakana huno 
maiꞌne. 2  Aise mafaꞌne maiꞌnea yafe ani afeno yaꞌae hoyaleꞌae vayaꞌmoki 
kava yakaiteꞌnakeno maime maime haino ala huteno afoꞌamoꞌa “Alikane.” 
huꞌnea kana fole aisea afina afeno yaꞌa aliteno akaiꞌa kava yakaike. 
3  Lakaeyaꞌae ani kava huta aise mafaꞌnekana huta maiꞌnona afina ma 
mopale lakinakomoki aꞌkeꞌainaka huꞌnaya auꞌava yapi maiꞌneta aliꞌya 
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vayaꞌkana huta maiꞌnone. 4 Maiꞌnonaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa leꞌkanapai 
maleꞌnea kanaꞌamoꞌa eno vaꞌyi hikeno Anumaya Kotiꞌa mafaꞌneꞌa 
hutekeno mopale elinekeno ma mopale aꞌmoꞌa alitetekeno Mosese ke 
male maleꞌnea ke aꞌkame maleno aiyaꞌafi maiꞌne. 5 Aiyaꞌafi maiꞌniketa 
lakaeya Mosese ke male maleꞌnea ke aꞌkame neꞌmaleta nofipi maiꞌnona 
vayana Anumaya Kotiꞌa lavaleteno akaiꞌa alopa mafaꞌneꞌa maisuna yafe 
Yisasife “Mopale laveo.” hikeno elineno nofi hulateꞌnea nofina alino kalu 
helatesea miya atalesea yafe faliꞌne.

6  Lapaꞌkaeya Anumaya Koti alopa mafaꞌneyakaꞌa maiꞌnaya yafe 
mafaꞌneꞌamo Fate Akufa Avamuꞌa hutekeno lakaeya laipafi eno maiꞌneno 
lahapaiketa Anumaya Kotife “Lakaeya nelahaiya afotimokae.” huta 
Anumayamoteka ke huta afike afike nehune. 7 Aꞌkeꞌainaka nofipi 
maiꞌnanaꞌmaki meni Anumaya Kotiꞌa kavaleꞌnikeꞌka akaiꞌa alopa 
mafaꞌneꞌa maiꞌnane. Anumaya Koti mafaꞌne maiꞌnana yafe “Ani ya 
kamikoe.” huno loꞌkiya vaimaleꞌnea yana alikane.

Poloꞌa Kalesia maiꞌnaya vayaꞌaife lusi akesa afiꞌne.
8  Hokotetapa Anumaya Kotina aketapa alakepa ohuꞌnetapa afiꞌku 

yafe “Anumayatimoꞌae.” hutapa apaꞌkisana faiꞌnaya yaꞌmoꞌa nofi 
hulapateꞌniketapa maiꞌnayane. 9 Maiꞌnayaꞌmaki meni Anumaya Kotina 
aketapa alakepa nehakeno Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeyaꞌae lamake huno 
lapaꞌkeno alakepa huꞌne. Vae namoꞌyo aiki aꞌkeꞌainaka lapaꞌkinakomoki 
auꞌava yaꞌmoꞌa nofi hulapateꞌneaꞌmaki naꞌya hiketapa etetapa aitapa 
yahae hutapa “Aꞌkeꞌainaka lakinakomoki auꞌava yapi eteta apaꞌki alita 
asaka hisune.” hutapae nehae? Lapaꞌkinakomoki apaꞌkisana vaiꞌnaya 
yaꞌmoꞌa loꞌkiyaꞌa oꞌmaleꞌnikeno afa yaꞌkana ya haneꞌneaꞌmaki naꞌya 
hiketapa etetapa ani nofipi maisaya lapaipa lapaꞌkesa neꞌafe? 10 Ani 
lapaipa lapaꞌkesa neꞌafitapa inake hutapa nehae “Yuta vayaꞌmoki maiꞌa 
falu hu afinaꞌae saufa iꞌkaꞌae kafuꞌae kafaꞌae emu neꞌkea kavana aꞌkame 
malesuna yafe Anumaya Kotiꞌa ‘Alakepa vaya maiꞌnae.’ hulatekaiye.” 
hutapa nehae. 11 Ani kava nehaya yafe koli nakesa neꞌafiꞌna “Apaꞌkaeyapi 
aliꞌya aliꞌnoa yaꞌmoꞌa uno afa yaꞌkana hisifi?” huꞌnae nehoe.

12  Nepu nasaꞌnimokitapa amusetapi nehuki nakaeya nehoa kava 
heo. Mosese ke male maleꞌnea kele name atiti nohoa veꞌka maiꞌneꞌna 
lapaꞌkaeyaꞌkana veꞌka maiꞌnoe. Maiꞌnoketapa nakaeya alitapa havi 
kava huoꞌnateꞌnae. 13  Lapaꞌkaeya afiꞌnae kali aliꞌnoa yafe lapaꞌkaeyate 
uꞌna maiꞌneꞌna hokote afina Yisasiꞌa lakaeyate faliꞌnea yafe kanale ke 
lahapapauketapa afiꞌnayane. 14 Nakaeya havi kali alukeno nakufamoꞌa 
haviya hiketapa nahaꞌmaꞌnaya yafe “Alaka nelahaeye.” Nehutapa 
“Olahaiya veꞌka maiꞌne.” hutapa lapaꞌkameꞌya oꞌnamiꞌnayaꞌmaki kanale 
hutapa navaletapa yakainateꞌnae. Anumaya Koti koꞌkuꞌnapi kayo kayo 
veꞌkafi Yisasi Kalaisipi vaꞌyi hisiketapa hutesaya kava hutapa nakaeyate 

Kalesia 4	�

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



493

kanale kava hunateꞌnae. 15 Kanale kava hunatetapa lapaipa lusi kanale 
yapati nakaeya nahauꞌnea kavaꞌake hutapa naya hukefena lapaꞌkaeya 
lapaulaka katitapa namikefe nehaki meni naꞌya hiketapa lapaipa haviya 
huneꞌnatae? 16  Meni lamakeꞌake ke lahapaꞌnepauva yafe “Kame kanoti 
maiꞌne.” nehutapa ke neꞌnamaꞌkife?

17 Ke neꞌnamaꞌkikeꞌa mako kasuke ke nehaya vayaꞌmoki 
lahapaꞌoꞌmaesea yafe inake nehae “Mosese ke male maleꞌnea ke alitapa 
aꞌkame maleo.” huꞌa nehaketapa ani ke aꞌkame neꞌmaletapa nakaeya 
nataletapa apaꞌkaeya apaꞌki alitapa asaka hisaya yafe lusi aliꞌya neꞌaliꞌa 
lapaipafi aneꞌkae. 18  Kanale kava hupatesaya yafe lapaꞌkesa afifi hisayana 
kanale kava nehayaꞌmaki lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌnoa afinaꞌke ani kava 
ohukaki nakaeya lapataleꞌna aluleka uꞌna maisoa afinaꞌae ani kava 
hisae. 19 Vae nakaeya aise mafaꞌneꞌnimokitapa lapaꞌkaeya Yisasi Kalaisi 
aepaꞌakana hutapa maisaya yafe lusiya huꞌna makoꞌae neꞌnahaiya yafe 
aꞌnemoki mafaꞌne alitekefe nehakeno apaꞌkafu neꞌkea akufa kava huno 
naipamoꞌa kanaꞌake nehe. 20 Vae meni yuꞌmepa lapaꞌkaeyaꞌae maisoa 
nakesa neꞌafukeno lapaꞌkaeyafe lopitapi nakesa neꞌafiꞌna lapaꞌkaeyaꞌae 
makopi uꞌna mauninana aiꞌna yahae huꞌna ke olapamaꞌkiꞌna kanale huta 
kake hinine huꞌnae nehoe.

Hekakani Selakani avoya ke huꞌne.
21 Lapaꞌkaeya mako ke nahapaiyo. “Mosese ke male maleꞌnea ke alita 

aꞌkame malesunakeno Anumayamoꞌa ‘Alakepa vaya maiꞌnae.’ huno 
hulatekaiye.” hutapa nehaya vayana ani ke male maleꞌnea ke ako neꞌafife? 
Ani kefati mako ke lahapapaikefe nehuki afeo. 22  Ani kemoꞌa make huꞌne. 
Epalahamuꞌa aole mafaꞌnelaꞌa alinateꞌneana mako mafaꞌneꞌamona miya 
oꞌali aliꞌya neꞌalea aꞌamoꞌa alitekeno hakete aꞌamoꞌa mako mafaꞌne aliteꞌne. 
23 Ani miya oꞌali aliꞌya aꞌmo akiꞌa Hekaꞌae. Hekaꞌa mafaꞌne aliteꞌneana 
afaꞌa ve alavemoki nehaya kavateti aliteꞌneaꞌmaki hakete aꞌamo akiꞌa 
Selaꞌa nahamo a ako aneꞌkano leꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa “Kamikoe.” 
huno loꞌkiya vaiteꞌnea keleti loꞌkaꞌana maiꞌneꞌana mafaꞌneꞌa aliteꞌne. 
24 Aliteꞌnaꞌa kefati ke avoya ke lahapapaikefe huki afeo. Anumayamoꞌa 
aole lusi loꞌkiya ke huno haya maleteꞌnea ke ani aole atalaꞌmokanife huꞌnea 
avoya ke huno lahapaiꞌne. Hekaꞌa miya oꞌali aliꞌya a maiꞌneno Sainae 
avimapati eno Mosese ke male maleꞌnea ke laveliꞌne. Mafaꞌne aliteꞌneana 
aliꞌya neꞌaliꞌa nofipi maiꞌnaya vayaꞌkana huꞌa maiꞌnae. 25 Sainae avima 
Hekaꞌa akehoꞌamoki neꞌmaiya aupalika Alepia koteka haneꞌnikeꞌa Heka 
mafaꞌneyaka nofi hupateꞌnaya vayaꞌkana huꞌa maiꞌnakeꞌa Yuta vayaꞌmoki 
ani kava huꞌa Yelusalemu maiꞌneꞌa Mosese huꞌnea ke aꞌkame neꞌmalaya 
yafe nofi hupateꞌnaya vayaꞌkana huꞌa maiꞌnae. 26 Maiꞌnayaꞌmaki koꞌkuꞌnapi 
haneꞌnea no kumaꞌmo akiꞌa Yelusalemu aꞌva kate haneꞌnea kumatenakeꞌa 
nofi hupateꞌnaya vayaꞌkana vayana ani kumatena oꞌmaiꞌnayaꞌmaki Yisasife 
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afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌke maiꞌnae. Ani kumana itatimoꞌae. 27 Ani 
yafe Anumaya Koti autamafi inake huno avona kamaleꞌneane

“Mafaꞌne alioꞌateꞌka nahamo aꞌmoka amuse ho. Kakafu oꞌkiꞌka 
mafaꞌne alioꞌatana yafe lusi amuse huꞌka yakame ho. Anauꞌkamo 
ako kataleꞌnikeꞌka afaꞌa maiꞌnana aꞌmoka anauꞌamoꞌae maino 
mafaꞌne ali neꞌatesea ana akaseꞌka lusi mafaꞌneyaka aliteteꞌka 
maikane. Ani yafe kaipamoꞌa kanale nehisikeꞌka amuse ho.” huno 
huꞌneane.

Koꞌkuꞌnapi kumafe Yisasiteka afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaife nehaki 
mopale kumafe ke male maleꞌnea ke aꞌkame neꞌmalaya vayaꞌaife mani ke 
huꞌne.

28  Ani yafe nepu nasaꞌnimokitapa afeo. Anumayamoꞌa huno 
loꞌkiya vaiteꞌnea keleti Aisaꞌkina aliteꞌnea akufa kava huno lakaeya 
alilateꞌniketa akaiꞌa mafaꞌne maiꞌnone. 29 Epalahamu aliꞌya aꞌmoꞌa ma 
mopafi vayaꞌmoki ali neꞌapataya akufa kava huno Isimailina alitetekeno 
Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa huꞌnea keleti hakete aꞌmoꞌa 
Aisaꞌkina alitetekeno nepuꞌamoꞌa Isimailiꞌa akanaꞌamona Aisaꞌkina 
ano avataka hute hute huno haviya huteꞌne. Meni ani akufa kava huꞌa 
“Mosese ke male maleꞌnea ke aꞌkame nehuna yafe Anumaya Kotiꞌa 
‘Alakepa vaya maiꞌnae.’ huno hulatekaiye.” huꞌa nofi hupateꞌnaya 
vayaꞌkana huꞌa maiꞌnaya vayaꞌyaka lakaeya Anumaya Koti Fate Akufa 
Avamuꞌamoꞌa alilateꞌnea vayaꞌmokitaena huꞌa haviya hunelatae. 30 Haviya 
hunelatayaꞌmaki Anumaya Koti autamafi ani mafaꞌnena naꞌmone ke huno 
avopi kaꞌne? Inake huno huꞌne

“Hakete aꞌmo mafaꞌnemo afoꞌamoꞌa ‘Kamikoe.’ huno huꞌnea yana 
alikeaꞌmaki miya oꞌali aliꞌya aꞌmo mafaꞌneꞌae loꞌkano ani yana 
oꞌalike. Ani yafe aliꞌya aꞌmoꞌae mafaꞌneꞌaꞌae hunatekeꞌana uꞌnaꞌae.” 
huno huꞌneane.

31 Inake huꞌneaꞌmaki nepu nasaꞌnimokitapa mani ke afeo. Nofipi maiꞌnea 
aliꞌya aꞌmo mafaꞌne lakaeya oꞌmaiꞌnonaꞌmaki hakete aꞌamo mafaꞌneyaka 
maiꞌnone. Ani yafe ke male maleꞌnea ke aꞌkame ohuta nofipi hupateꞌnaya 
vayaꞌkana huta oꞌmaisune.

Yisasi Kalaisiꞌa nofipati alino kalu helateꞌnea 
vayana makoꞌae nofipi oꞌmaisune.

5 �1 Yisasi Kalaisiꞌa kanale huta maisuna yafe nofipati ako alino kalu 
helateketa aꞌva kate maiꞌnona yafe hetitapa loꞌkiya vaitapa maiyo. 

Mako vayaꞌmoki “Mosese ke male maleꞌnea ke aꞌkame maleo.” huꞌa 
hisayana makoꞌae nofi hulapatesaya yafe nehaki “Heꞌe.” hutapa loꞌkiya 
vaitapa maiyo.

2  Nakaeya Poloꞌna mani ke nehuki afeo. Yuta vayaꞌmoki nehaya kava 
hukefena “Nakoyamo anoꞌa laka hunateo.” hisutapaena Yisasi Kalaisiꞌa 
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faliꞌnea kavaꞌmoꞌa lapaya ohuke. 3 Makoꞌae lahapaꞌnepauve miꞌko 
nalakitapa “Nakoyamo anoꞌa laka hunateo.” hisutapaena Mosese ke male 
maleꞌnea ke miꞌkomaꞌa aꞌkame malesaya aliꞌyatapi haneꞌne. 4 “Mosese 
ke male maleꞌnea ke aꞌkame nehuna yafe Anumaya Kotiꞌa ‘Alakepa 
vaya maiꞌnae.’ huno hulatekaiye.” hutetapa ani ke lapame atiti nehaya 
vayaꞌmokitapa Yisasi Kalaisina lapaꞌkameꞌya amitetapa alu kate neꞌutapa 
Anumaya Koti vaya alino kayone hulapatesea yaꞌa ako lapaꞌkameꞌya 
neꞌameanakeno ani yaꞌmoꞌa lapaya ohuke. 5 Lakaeya ani kava nohunaꞌmaki 
Yisasiꞌa lakaeyatefe faliꞌnea yafe afita laipafi maleteta lakuꞌa amita alakepa 
huꞌnonakeno Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa laya hiketa maiꞌneta 
Anumaya Kotiꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hulatesea yafe akeva 
huꞌneta lameꞌatiti nehune. 6 Yisasi Kalaisina lakuꞌa amiteta akaeyaꞌae 
loꞌkata maiꞌneta Yuta vayaꞌmoki nehaya kava huta lakoyamo anoꞌa laka 
hisunana ani kavaꞌmoꞌa afa yaꞌkana huke. Laka ohisunana ani kava huno 
afa yaꞌkanake huke. Ani akufa kava huꞌnona kavafena Anumaya Kotiꞌa 
alaki laya nohe. Laya noheaꞌmaki Yisasiꞌa lakaeyatefe faliꞌnea yafe afita 
laipafi neꞌmaleta vayatimokife alaki lahau layamopafati nelahainaketa 
apaya hisunana inani kavana lamake huno hokote ya alaki haneꞌne.

7 Hokotetapa kanaleꞌya hutapa Yisasi aꞌkame uꞌnayaꞌmaki meni nalaki 
lapavayu haketapa Yisasi lamake keꞌa ataletapa ani vayaꞌmoki ke afitapa 
aꞌkame nehae? 8  Anumayamoꞌa akaiꞌa ke huno lapavaleꞌnea veꞌkamoꞌa 
ani ke ohuꞌneaꞌmaki fate vayaꞌmoki lapaꞌkaeya aliꞌa haviya hulapateꞌnae. 
9 Laꞌnefa falaovateti paleti maya alo nehuꞌa aiseꞌa halekisea ya aliꞌa 
akunaku hakeno henakaꞌa miꞌko laꞌnefa halekiꞌne. Ani halekiꞌnea akufa 
kava huꞌa aiseꞌa kasuke haya yafe ani kemoꞌa miꞌkoꞌamokitapa aliꞌa 
haviya hulapate yafe maitapa halove heo. 10 Nakaeya lapaꞌkaeyaꞌae Yisasi 
Kalaisiꞌae loꞌkata neꞌmauna yafe lapaꞌkaeyafe inake huꞌna nakesa neꞌafoe 
“Nakaeya ke neꞌafitapa fate ke oꞌafikae.” huꞌna nakesa afiꞌna nelapamoe. 
Lapaꞌkaeya alino haviya hunelapatea veꞌka hana akufa veꞌka maiꞌnifi? 
Anumayamoꞌa akeꞌneanakeno ani veꞌka henakaꞌa kayo amisikeno akufa 
akafu kisea miyaꞌa alike.

11 Nepu nasaꞌnimokitapa nakaeya “Lapaꞌkoyamo anoꞌa laka hisakeno 
Anumaya Kotiꞌa ‘Alakepa vaya maiꞌnae.’ hulapatekaiye.” huꞌna 
huninana vayaꞌmoki nakaeya aliꞌa haviya huoꞌnataninaꞌmaki nakaeya 
ani akufa ke nohoe. Ani ke huꞌnininana Yuta vayaꞌmoki apaipamoꞌa 
haviya ohininaꞌmaki “Yisasiꞌa yofo yosale faliꞌnea yafe Anumaya 
Kotiꞌa lakaeyafe ‘Alakepa vaya maiꞌnae.’ huno hulateꞌne.” huꞌna hoa 
yafe afiteꞌa Yuta vayaꞌmoki apaipamoꞌa haviya nehe. 12  Lapaꞌkesa lapa 
aisaya ke lahapapaiꞌnaya vayaꞌaife inake huꞌna hoe “Kanaleneki miꞌko 
apaꞌkayamoꞌae afayaꞌaitaleo.” huꞌnae nehoe.

13  Nepu nasaꞌnimokitapa Mosese ke male maleꞌnea kemoꞌa nofi 
hulapateꞌneapati alino kalu helapatesiketapa aꞌva kate maisaya 
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yafe Anumayamoꞌa lapaꞌkaeyafe ke hiketapa akaiꞌaleka uꞌnae. Kalu 
helapateketapa aꞌva kate maiꞌnaya yafe lapaꞌkaeya haoꞌotake lapaipa 
lapaꞌkesale lahapaisea kava hutapa oꞌmaikayaꞌmaki vayatapimokife 
lahapau lapayamopafati nelahapaisiketapa apaya hisaya kavaꞌake heo. 
14 Miꞌko Anumaya Koti ke male maleꞌnea kemo aepaꞌamoꞌa ina ke huꞌne. 
Kakaiꞌka kakufae neꞌkahaiya avamete maleꞌka fate vayaꞌai apaꞌkufaena 
nelahapainaketapa apaya hutapa maiyo. Ani kemoꞌke ke male maleꞌnea 
kemo aepaꞌa haneꞌne. 15 Haneꞌneaꞌmaki maitapa halove heo. Haviku 
lapaꞌkaeya afela afukana hutapa ke neꞌvaitapa la hisayana makopi kanale 
hutapa oꞌmaikayanaketapa atanetetapa miꞌkoꞌa fanane hukae.

Fate Akufa Avamu laipafi maiꞌnea auꞌava yaꞌae 
haoꞌotake laipa lakesamo auꞌava yaꞌaefe huꞌne.

16  Nakaeya inake huꞌna lahapaꞌnepauve Anumaya Koti Fate Akufa 
Avamuꞌamofe “Kava yakainato.” hutetapa aꞌkame neꞌmalesakeno 
haoꞌotake lapaipa lapaꞌkesamoꞌa haꞌye hu yana atalesayana haoꞌotake 
kava ohukae. 17 Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa “Kanale kate 
eo.” huno lapavaleno neꞌveaꞌmaki haoꞌotake lapaipa lapaꞌkesa neꞌafitapa 
lahapaꞌye hu yaꞌmoꞌa “Havi kapi eo.” huno lapavaleno ukefe nehe. Ani 
aole kavaꞌmokani kame nefaiꞌa yafe kanale lahapaisea kava hisaya yafe 
maitapa yaha nehae. 18  Yaha nehayanaki Anumaya Koti Fate Akufa 
Avamuꞌamofe “Kava yakainato.” hutapa aꞌkame neꞌmalesayana Mosese ke 
male maleꞌnea kemo aiyafi oꞌmaiꞌnae.

19 Haoꞌotake laku lakesamo auꞌava yaꞌmoꞌa ina akufa kava hiketa 
neꞌakone. Aꞌyafa nehavaꞌa kumai kava nehuꞌa apaipamoꞌa honiꞌyaꞌake 
kava nehuꞌa apaꞌkufamoꞌa hapaꞌye hu kumai kava aꞌkame nehaya yane. 
20 Ako faliꞌnaya vayaꞌaife “Anumayati maiꞌne.” huꞌa apaꞌkisana nefaiya 
kavane. Analisa ya huꞌa vaya hapaꞌa fali yane. Mako vayaꞌka kame ate 
kavane. Apaꞌkaiꞌapi kemoꞌa hapai vai yane. Alu veꞌkamo yate akeꞌa 
hapaꞌye hu yane. Vayaꞌmoki yate atalave atalava hu yane. Apaꞌkaiꞌapi 
apaꞌkike aliꞌa asaka hisaya yafe apaꞌkesa afi yane. Vaya aliꞌa atane yane. 
21 Alu veꞌkamo huꞌnea kavafe akeꞌa hapaꞌye hu yane. Atu li neꞌa anekinaki 
huꞌa hakifali ke hatake yane. Lakaiti haoꞌotake laku lakesamoꞌa ani akufa 
yaꞌyakaꞌae alino fole nehe. Aꞌkeꞌainaka ako lahapapaiꞌnoanakeꞌna meni 
makoꞌae lahapaꞌnepauve ani kava nehaya vayana Anumaya Kotiꞌa kava 
yakaiꞌnea kumatena lamake hutapa oꞌmaikae.

22  Inaki Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa mako veꞌkamo aipafi 
maiꞌnikeno ma akufa auꞌava ya fole neꞌaiye. Vayaꞌaife hau ayamopafati 
hainakeno hapaꞌmae yane. Amuse hu yane. Kanale huꞌa apaipa falu hu 
yane. Lapame alaku hutapa mai yane. Vaya alitapa kayone hu yane. 
Vaya apaya hu yane. Ke afiꞌa aꞌkame nehuꞌa alakepa huꞌa mai yane. 
23  Lapaꞌkaitapi lapaꞌkufa alitapa ohaitapa vaya alitapa kanale hu yane. 
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Lapaipa lapaꞌkesalena yakaitapa loꞌkiya vaiꞌnetapa lapaꞌkaeya lahapaisea 
yana neꞌataletapa Anumaya Koti haisea kavaꞌake hu yane. Anumaya 
Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa vayaꞌmo apaipafi maiꞌneanakeno ani 
kava hiseana ke male maleꞌnea kemoꞌa “Haoꞌotake kava nehae.” huno 
huoꞌatekaiye. 24 Yisasi Kalaisiꞌae loꞌkaꞌa neꞌmaiya vayana Yisasiꞌa yofo 
yosale faliꞌnea kava huꞌa haoꞌotake apaipa apaꞌkesa neꞌafiꞌa akeꞌa hapaꞌye 
hu yaꞌapi alaki hakeno faliꞌne. 25 Alaki faliꞌneaꞌmaki Anumaya Koti Fate 
Akufa Avamuꞌamoꞌa laipafi maiꞌnea yafe maike maike hisuna lavamu 
lamiꞌniketa haekafa huta maiꞌnona yafe Anumaya Koti Fate Akufa 
Avamuꞌamo ke aliteta aꞌkame huta alakepa kate uteta hisune. 26  Lakaiti 
laki alita asaka ohisune. “Naki haneꞌnea yafe naki alitapa haviya oheo.” 
ohuta lafutakanakifena laipa afita haviya huoꞌapatesune.

Nepu lasaki apaya huta kana yaꞌapi alisune.

6 �1 Nepu nasaꞌnimokitapa mako veꞌkamoꞌa haoꞌotake yapi asaka 
hu lavisiketapaefena ani veꞌka oꞌataletapa lapaꞌkaeya Anumaya 

Koti Fate Akufa Avamuꞌmo ke aꞌkame neꞌmalaya vayaꞌmokitapa akaeya 
ke oꞌamaꞌkitapa vase hutapa kanale kate avaletapa atekeno maino. 
Lapaꞌkaeyaꞌae Sataꞌa lapavayu huno havi kapi lapatesea yafe maitapa 
halove heo. 2  Mako veꞌkamoꞌa kana ya neꞌalisiketapaena kanale 
haꞌmatapa ani kana yana aleo. Alitapa haꞌmaesayana Yisasi Kalaisi ke 
male maleꞌnea ke aꞌkame malekae. 3  Afaꞌa haviku neꞌmaisea veꞌkamoꞌa 
“Nakaeya ala veꞌka maiꞌnoe.” nehuno akaiꞌa akufa alino haiseana akaiꞌa 
aipake ano avataka neheanakeno kasuke nehe. 4 Alu vaya neꞌapaꞌketapa 
“Apaꞌkaeya ako apaꞌkaseꞌnone.” ohutapa lapaꞌkaitapi nehaya kavana 
aketapa alakepa hutapa kanale yapi haoꞌotake yapi hutapa aketetapa 
kanale ya hisiketapaena ani yafeꞌke amuse hukae. 5 Amuse hukayaꞌmaki 
lakaeya miꞌkoꞌamokita laote laote kana yati lakaiti alita uteta hisune.

6  Yisasi ke kahapaisea veꞌka kamefe maleꞌnisana yapati aꞌka faꞌko huꞌka 
ameo.

7 Lapaꞌkaitapi lapaipa kasuke huoꞌatetapa Anumaya Kotina ata 
avataka hisuna veꞌka oꞌmaiꞌniki avina ya haꞌkalonakeno ani avinamoꞌa 
makoꞌke akufa neꞌyaꞌke alitekaiye. Lakaeya ani akufa kava nehuna 
kavaꞌmo neꞌyaꞌa Anumaya Kotiꞌa henakaꞌa alino fole aisiketa akekaune. 
8  Haoꞌotake aipa akesamoꞌa haꞌye hu akufa kavaꞌake nehaꞌkalesea 
veꞌkamoꞌa akaiꞌa neꞌyaꞌa fole aisea afina hani yapi akola leke leke nehea 
atafi uno maike. Maikeaꞌmaki Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌmo 
ke afino aꞌkame neꞌmalesea veꞌkamoꞌa ani kanale avina haꞌkaleseana 
neꞌyaꞌa fole aisea afina kanale ya huno maike maike hisea avamu aliteno 
maike. 9 Ani kava hisea yafe mako haoꞌotake kava ohuta kanale kavaꞌake 
huta mai yafe “Alaka nelahaeye.” huteta oꞌatalesune. Alaka olahaeseana 
Anumaya Kotiꞌa akesa afino nelameanakeno mako esea afina vaꞌyi 
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hisikeno kanale neꞌyaꞌa fole aisikeno kanale ya anonaꞌa alikune. 10 Kanale 
ya anonaꞌa lamisea yafe ani kanale kavana nehutapa vayaꞌa apaya hisuna 
ka aketaefena kanale kava huneꞌapateta Yisasina apaꞌku amiꞌa alakepa 
huꞌnaya vayaꞌaina loꞌkiya vaita kanale kavaꞌake hupatesune.

“Yisasi Kalaisi yofo yosale faliꞌnea yafe Poloꞌna 
Yisasi akike aliꞌna asaka nehoe.” huꞌne.

11 Inaki lapaꞌkaeya akeo. Naulakamoꞌa haviya huꞌnea yafe mani 
hano hisea avo meni nakaiꞌni nayapati ala avopati kaꞌna lapamoe. 
12  Yisasi ke lahapaꞌnepaiyaꞌmaki Yuta vayaꞌai keꞌae inake huꞌa nehae 
“Lapaꞌkoyamo anoꞌa laka heo.” huꞌa nehae. “Yisasiꞌa yofo yosale lakaeya 
haoꞌotake yaꞌmo anonaꞌa alisea yafe faliꞌne huta ani keꞌake hisunana 
Yuta vayaꞌmoki apaipa afiꞌa haviya hisakeꞌa huꞌa haviya hulatekae.” huꞌa 
ameka apaꞌkufae neꞌafiꞌa apaꞌkaiꞌapi apaꞌkufa aliꞌa nehaiya vayaꞌmoki 
ani ke nehae. 13  “Mosese ke male maleꞌnea ke aꞌkame malesune.” huꞌa 
nehuꞌa apaꞌkoyamo anoꞌa laka nehaya vayana miꞌko ani ke aliꞌa aꞌkame 
oꞌmaleꞌnae. Apaꞌkaiꞌapi apaꞌkufa aliꞌa asaka hisaya yafe lapaꞌkaeyafena 
“Lakaeya ke aꞌkame maleꞌa apaꞌkoyamo anoꞌa laka nehae.” huꞌa hisaya 
yafe ani ke huꞌnae. 14 Nakaeya mako yaꞌmo aki aliꞌna asaka ohisufa 
Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa nakaeyatefe yofo yosale faliꞌnea yafe akaeya 
akike aliꞌna asaka hukoe. Yofo yosale faliꞌnea yafe akaeyaꞌae nakaeya 
maiꞌneꞌna faliꞌnaya vayaꞌmoki haya kava huꞌna ma mopafi auꞌava yafena 
nakesa oꞌafiꞌna nakaeya mopale yafe haya ke oꞌafiꞌna apaꞌkaeya apaꞌkame 
noꞌmaloe. 15 Yuta vayaꞌmoki nehaya kava huta lakoyamo anoꞌa laka 
huke laka ohuke hisunana afa yane. Anumaya Kotiꞌa haekafa laipa 
lakesa lamiꞌnea yana lusi loꞌkiya kanale ya haneꞌne. 16  Inani ke afiteꞌa 
aꞌkame neꞌmalaya vayana Anumaya Koti anakaꞌa maiꞌneꞌa alaki Isaleli 
vaya maiꞌnayanakeno Anumaya Kotiꞌa apaipamoꞌa falu hisea yaꞌae 
hautakipatesea yaꞌae apamisea yafe neꞌnahaiye.

17 Yisasi aliꞌya neꞌalukeꞌa vayaꞌmoki nakaeya nahaꞌnaya nafuku 
haneꞌneaꞌmaki meni makoꞌae nakaeya aliꞌa haviya huoꞌnatesae huꞌnae 
nehoe.

18  Nepu nasaꞌnimokitapa Anumayatimoꞌa Yisasi Kalaisiꞌa vaya alino 
kayone hulapatesea yafe Anumayamoteka ke huꞌna afineꞌkoe. Lamake. 
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